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iEft Feste & [+27%) icB 5 £ DhLE

moF & B

BT A S E 2T, 79, HEik Feste &9 5 Twelfth Night 215
BEROEEPHOAMEICERELTEE, COFIZR@A YY) TEZOFE
LICERPRESNTEBY, Hh»OFENIC GO LIRS, Eicko
Viola #sB# U Cesario & ULTHET 37c0IC, A THEBERIER &
FTEOIDHRHDOFLTH 2, RELHTBECDF T < ITR DDA
5 EH %, —Hid, Orsino—Viola (=Cesario)—Olivia &5 =ZHBIED
T VFy s BEEARLET ZHRATH O, MJ51F, Malvolio—Sir Toby—Maria
T BHLDOBLKTEHRERMATH 2, UL, cNOWIEFE THMRE
T LY TREL, ShEELERICRELETLICEL A Vv b 2E
2155 Twelfth Night O#EEOEHEREHOZLTHL, 2hehoftR
PHMEOH ETBHAEBL, TNEREBOESZH > T ALE, FH &85
EOSENSTRITORYUTREIOAS LS, EELE, Viola 2l
L AEDH AL, Malvolio WU % duind 33 ik 7c b D % Bl &
BT LiTT B,

COF 7 =i@EIC Malvolio 205 24 PATEHINKCERSBICL
Td, F7Iwodunid Malvolio Tid7s< Viola, Zh&ZEHLCTHET S
Viola TH 5, S.L. Bethell ic k3 & = ) ¥ NZEDEATRIEHIZIEBINIC
REOoNEC BBk ENDCETHEEN, Va7 AETRCOFR
RaAVT vy a VEREFARLIT, cdbE{DOF5=TEHELF VIR
> TN%, YKFOERD BHE L WHEEIC OV TR PHFERNERL T L0
T?, CCTRBFVMNLOCEICT B, i, YRR BEREEDLT
BRI T ks, MREE Viola BAENEL T, BlhTc o Viola
BHBET S BN, DPESEZRPOFOBEALZEOVRD 2 & hETi

1) S.L. Bethell, Shakespeare and the Popular Dramatic Tradition (New York, 1977),

p. 6.
2) PHERESE, (V=427 2 T7EH] (ERRBEE, 1982), #5%=,
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AEUBDIT, (EEOARLTEZICE->THID MY v 7 Z3ZRMICTER
ENNE D EREOBNERICE - 72THA S,
ZHE 7z Viola W F D5 Sebastian & B UATLDIFE BN LTHOT

Orsino (T

One face, one voice, one habit, and two persons!
A natural perspective, that is, and is not!
(V.1 214-15)%

LEDEBIEETH B, TOWLMNEHEL T Cesario LD HABICHZ S
EDTHIATETEUTROEELZY 2L TICNL 5, Viola FABICHL
T IRBLEBRP LI OFICIE 5 & & 24T 543, Olivia 2O BAERES
N3, Olivia BEARTEFNELVWRDALD 7T EMBICRT A EAEREL, A
BOELIEHRT I, L7 Viola © EHEAEIcHEES LebE b
ZEURICHE A0 WE DLW ‘disguise’ I DIEF > TLE s LEWECE A
BB % Viola IERIcERS,

O time, thou must untangle this, not I,
Tt is too hard a knot for me tuntie.
(IL ii. 39-40)

EREBORRATH 40 ) 7TR, BELREIVBHOKENIL S9N
ThHd, TZOMAEZTRTLEGIUTICIESET. HB5DOREFER
BERSEHUBRT 22, $350RBENELLILOIMEL &L THE
BLREV, A V)V TRT7T—FTVORIUTENEEFOERA ZH -/, HELR
AOMBEBMRTS 3. $H, EHICKHEE -2 kE7 knot FKETORE
DEINELICE 2 TRAEMINECLERRB, BB TROET SN 2%k
BN EDER BT, BELPEPBEISZLOBELBEAZATOZICE
X, ZNOITRTHERTRERE N, Malvolio ZBRWNTHO A5 A
REEZBICEIZDIR, BOPLORESINALCOEROAMAICLZEDTH
%o
Fo=DHBBICREPIOEELERE LTZIRY, AHAEEEER
3) J. M. Lothian and T. W. Craik; ed., The Arden Shakespeare: Twelfih Night
(second edition, Methuen, 1975). PIBIER» SO3IBIZTNTCDIRITL 3, .




EitFeste & [+2&] i<k 3 TDME 61 (323)

E3 20 DICEC BT A v =—2nF 4 OEEETI{, Cesario DEDE
ZHoTBEDRE, Lbicbh-otMEEBAT S L, Vicla B L F4E
BThHy, ZNLAO A I)T, BIFEIGELTIZRINS, & zid
Olivia &) XV EOESITH L THLWEEWNIEL Orsino 73 Viola &8
FahkrbIEE (2% 438) % Olivia ss—Ptic LTt e 2454 L Viola
AN S EE (1% 538), X, Sir Toby % Sir Andrew 72543 Viola
WU CIBfe stk 2= Bm (3F 438), Thic Sebastian Hi&A TIK
SEOBETHICPY DN EGE (5H1E) RERZOMATH %, —
F, BR3HD Viola It LT dHkMmEl &5 7 Cesario BAHL 5 & TEH
2H5DEZNIEEL IR0, BPICHERIZEELZBLTS VY TICKETE
BHAFL, £HNOIGITH 3 BECROTEREIZIIE MO T RTDOEGAY
I LT, Bertrand Evans B9F 1 FA2 91U ‘vantage-point™® Zf- T
2o 1208, AEOLPLOEEABLOOD, BHEOBEMCX > THRHERD
WICHT AEEOBAMBNCUAEBRTES, FADLDICOFNEICT -7
Olivia OEETITHICOHPNEIP BRI S, oI Sir Andrew (TXK - THE
BEic>E N ‘so excellently ignorant’ 7otk (IIL iv. 189-90) #Z2E&x >
oM, #ic Sir Toby 50T IEEIC X D REOBKICER T 5, 78
ETid R oD Sebastian &8 X1 Antonio S FELULWEBOME AU RO
% (IIL iv. 356~79), 1M IcDEHIFERIICIIIED Julia, Portia ¥ Rosalind
T ERTHIRYFEUOREAEET 5 C L1z, fitic & - T Cesario 1%
DBRICFICHZ B BDITE L E B 21818 125,

BT Cesario & LT®d Viola H/AE L Olivia OfIcL-TL
EOICEOREREZFHD T DG LT, Olivih DT RERSD Sir
Toby, B 75 Sir Andrew, Fl[173 Maria 3E{t, Thic & ‘self-
love’ [cBiFN Maria & OBE O Z Malvolio 7cbA34: < ARBHIIC
BRa LS THRBHMALBHT 2, Y24 7 XETOF 7 w0OELHEOE
E (custom) D OWMDIKERL, HOEE%E ‘festive comedy’ &IEA 7
®Di3 C.L. Barber TH 3%, COBREATINTHERL N30 ED »pEMT
HBM, Y24 IAETDNL DO F F<ITi3FEH»IT Barber p3f5i 4 5 &
ST MENERSEBREALN, A4DOF53~0 TNENERLAF-L2EH
(B, Wy, TFE, —FHREKRGES, BhPERie) cEBL, €0k

4) Bertrand Evans, Shakespeare’s Comedies (Oxford, 1960), p. 119.
5) C.L. Barber, Shakespeare’s Festive Comedy (Princeton paperback edition, 1972).
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WP 5E5E N7 =0 BT 2IEAMNDR L IR0, Twelfth Night
bLOEORENITBDEEDLN S, Efidn~ Yy 2OMATHL2EEZ51I
5iE, BlfE Sir Andrew @ “Shall we set about some revels ?” (1. iii.
133-34) &S5 HEHS Sir Toby @ ‘our pleasure’, ‘our very pastime’ (III.
iv. 138, 139), ¥ 5ic, Fabian o ‘with a sportful malice’ (V.i. 364) &
WIHIBEREDPDL, X, HODOF 7 <icBY 2785 S 2 festive 7ot
REEZL %, UL, EFHLEHOMEOMAL, HPEEIVEBLTHD
SO RRBETHEOS MR ZBEL THILE, cho WA RENHZE”%
TED EFTOBEEINETHA S PERBOBIC—E—ETEEALDL
T, RECEOmLEER-> T3 Sir Toby e B3, H4 D% E%
BEIT AHMEREBL, PO DANEEDTHREEELDIF XU, Sir Toby
BEEIERTZTE, SEPEFNEBEENIZ LD, EAEICE DD
HoltBREULERDOLEDTH 25 ULNILWMRY, Henry IV cBE4 3
Falstaff (<3 LB Db b, Twelfth Night # festive comedy
OEED LB 5 &1 lord of misrule 215 LT3 THS 5,
ZOY¥I5=0EZE TWELFTH NIGHT : OR, WHAT YOU WILL & 15
2 TW3e TZHEVIDEZ )V AT ARLHETI2ZEBO®RENS T LT,
Z@HZBERA (Epiphany) iIcH7ch, F YR M EETEIHREEELSHAO—
DT, TYHFRZAZEORRITIEZTOWEFPHEB B EOTETERKICH - -
LEDNTV S, TOF 7 <DRAIERIIPEARIC DT Lothian & Craik
BAGHEBEZT->THEDT? CCTHMNAC L3 57, BEIEO What
You Will (BIF & 72X DICZIT - THB) #db—HICELADERZE, 20
Fowt+REBEERRTLZENIXD Y, FRIZCOBELICE - TERN
MENRELS, 20V, BEELAPBEENIZCEAERBLTVEESIC
Bbhz, WIBLRSNIE, BTEHLBINEE, BELEENENE
WICREL, BEELIELTOVAI—RWEELATVS, LKEZADBREEES
EBENRFAREPRBRO—ROFICTET, TORIKEENX IO AED
fELEMEHL 53 T3, Malvolio 73 O EWEITICH 5 DI, #hhic DR
TREMENEETHY, A2DELVEDDEEKICKEET AMIEHST
Hbo TNIRG TRV, WICTIMERHRELED D, BETEIRLHM C
6) cf. The Readev’s Encyclopedia of Shakespeare, ed. by Campbell & Quinn (Cro-

well, 1966), p. 903.
7) The Arden Shakespeare: Twelfth Night, op. cit., Introduction.




EitFeste & =& k) 32 DNE 63 (325)

5D E ‘self-love’ (Lv. 89) iIcBIEFN TS, Maria BHORE %
HEENCIEZ T B, WiIHE4 ‘a kind of Puritan’ (ILiii. 140) Th 23,
EEiCECa—Y 2y Tldis < ‘time-pleaser’, ‘affectioned ass’ T& - T,
BO2RERLEEEVPSED, THLOOFROGBHABEK L THEEHEATS
(IL iii. 146-52), Malvolio WU »iZ, HHEBICTLRELEELDDL¥
T¥7: Maria 7e b DYSROBVITEBDTH %0, ¥ = 47 X2 7 Malvolio
MNEGLEBELERCERICIL TRSBRENTRBELHGEL THRNETT
&3, Malvolio 1 U &S ‘this interlude’ (V. i. 371) 0#% T, #E{kiF
R & LT LIENC Malvolio &2 fe RSBV Z A4 ICEY, £
EYBEEND -2 EABRLTY 5,
ZOOWBHEHAERICE T VNS, BEICA V82 FEEZ THRHE
RRABD, RESEMEREZED P T s Twelfth Night 3, 20 ERE
RERTHRIZHRORBRICNE LR EOIERE L TOFMmAEHEL T %,
12D, —R3T2EA4V) Y TREAXLCESRIGEICRZ, HELSALBEE
PERICEIEFR - TV AERCHE RO X S U 52, ThAEED
MO BRI EN b LD B0 FNEB—DOOBEBICTIHEBENS 205
LN, £NR7Z ) AT ABEROERT, BERVEBEXOMETH 2 LABICE
DEEHOHRDTEH B, SETTOELOENE S ED, LR SN
WEREEBSBUHLES T 2L 2EBHITNIE, ADOLRES DT L
Vo VA ZRETIR, LY, LELOEALA Zh LAY d>o80ckDd N
5, BEADOERICBOTZORPREIREEIARN/AL 82 ABMOE LW
Bk, TOBOAHEICL > THRRLEIE LD LU,

I

n<wYFy 773EL ‘the spirit of the Feast of Fools™® »s—&E L THh
549y 7OWMFIC, BKBEETERE(L Feste BBET 2, 722 LHEOD
ZHBEPN DR 2EALO 12T T Curlo 3 ABICEDC EABNT 5
KTHbo

Feste the jester, my lord, a fool that the Lady
Olivia’s father took much delight in. (11-12)

8) Enid Welsford, The Fool : His Social and Literary History (Peter Smith, 1966),
p. 253.
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ZNPAMEIE 20T “fool” EER N TS, LAL, TOFS=hnsefke L
T—DODMENERAEE FFTVBCE%5EZ BE, BILD Feste L1
ZENCRAPERMIBER, 2%, 77 VED ‘festus’ (LK) LOBEEND
ZOTRBOME HRILI B2, bLEINRSIE, AFEKAD Sir Toby
Belch 7213 T75 <, Feste b F LD FRICEOIIBICN B Licis b, i
Touchstone U< ‘motley’ (L. v.55) LS E({LREETED, Thick
> T—HTEIZ ‘natural fool’ & ERRED <y MTIEWRER SHIA A HZ
FEBAEBOD, MFTEEMROKEAEZNS - CHEE & U TERLL hE
DIFLFRRTPONENAMH U FERAEADI TS ATELCENTE
%o DEDFIRICIEZC ETHEIHEFZMRICT 2 Z EMNAHRICK 5,
ROFEH, thd2EED Olivia IGEIOBETNEREDICIEDERT S
XU s e, BILRBELOFMBHTRELLFRT B3, TCHRICHTE
(LB OEW 155 Olivia A3 ‘fool’ TH BT EATH L TAHE S,

Clown. Good madonna, why mourn’st thou ?

Olivia. Good fool, for my brother’s death.

Clown. I think his soul is in hell, madonna.

Olivia. 1 know his soul is in heaven, fool.

Clown. The more fool, madonna, to mourn for your °
brother’s soul, being in heaven. Take away the
fool, gentlemen. (L v. 64-70)

ELOBEETI, ROBMIMWRTRI B RBRT-7OELIELLECAD
KN ERRETHD, 0W2I2ETH EEC NIELWY BOE b iy
Olivia 3, #E(k (-F&R) DIEDOMEENSC Eici 3, Malvolio HsEHIi
HHIALTHEHERICEAM, BLRETTETITARICHE B LIS LEHKCE
ZId, RIS EEEIC

God send you, sir, a speedy infirmity, for the
better increasing your folly ! (L v. 76-77)

EWMDET, BEDEICHD - T DEHICREZL 203 EHHBIKETR S
TOABISNHEREE NS BED DT, Feste DAL T HLATNTHAT
X2HDTH b, HER TOHECH LT LTV ERIZRLTELL,
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Olivia & Feste OB EFBLIEVICHIBICITD D2F B3 L2 BET L L
13db BHs, ‘an allowed fool’ (I.v. 93) RBIclZWhEAEELADCHLED
ZCRERBEEISL BN CEEZBD T B, RIGELO OO0 5 RETERR

REEMREE L Td, THREHREADODTEELTEZTIED SNk D
TH 5,

Feste :EBI®E#E Robert Armin * OERIREES  OEHEMEHL T
%, Armin T2V TR FLAEEENE-TEST, Bd L, Br—IFE
BREOBEA LI ENHD, BORELBTOBEICBEL TISNLEESL
g Foole upon Foole &0 S{EGRPNL DhDERFAFE T &, 1HH51599
FEHICBRE ELETLERO 245 4+ 7 v Will Kempe O#%%ZF TERR
BE—EBicAB Lz &, Thic, BREBLEFTH 72T ESOVDHEET
5D EHHIN T3, Patrick Swinden'® 75 EALOWIEE L, Feste
BlREY247ZRETHEILL Armin OHDICHEBELELLDTH 5 LIHEN
ICBRRTO B0, BEFREETEAZOPICEBE L 2P 2N TRAOTR S H
FELTORWELE, COMBRESENLERORAM S C &3R80,

Feste 13, BHERBACOHEAZBELTCLREVIEBATH 2 L1YET 3
h, BARKBOTREEORMER ST I2MOIICENILTEETH 5 Lk
MRBEVFZT b, FI<waBLTHIRBETEZRLMS witty fool” (I.v.
34) BB ELZDNONICRE T 5H, Touchstone & H~3 E{Eic
RHROEEMND 5 LHbirb, Sir Andrew 13 Feste OEFA L, OEE
LT3,

By my troth, the fool has an excellent breast. I

had rather than forty shillings I had such a leg,

and so sweet a breath to sing, as the fool has.
(II. iii. 19-21)

bodsd, Sir Toby [THRHICEDLNTOAENIAHD Andrew 231ZHT
WEDEMPS EOREROIHI VY TICRESL LN, BLEEROTED
— ST ERAEGD FS~DHRTAAZTNhEFNEL 2BEBESOH AT .

9) Gareth Lloyd Evans, “Shakespeare’s Fools” from Shakespearian Comedy (Strat-
ford-Upon-Avon Studies 14, Arnold, 1972), p. 150.

10) Patrick Swinden, An Introduction to Slwkespeares Comedies (Macmillan, 1973),
p. 136.
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BOOWIL 2% 3BT, chid Toby © Andrew OJERIERE 1c#E/Ld nd
STHRIWABVBTOLKTH 5, £2R3 2HABOHFLIBIT, LB LFE%
FHEICUEBEONEEOODOTH 5, iz Olivia I8 2LBEDHES D
I 1 ABORDICIBE L TR - TV 3D, TORICHENIEB/IIIIICAE
DREHRBLEE—BT 52X IICBbNE, B3OWITA4F2ET, HEIH
o Malvolio ok ER VY ZBRAICABEL TE LWL EBBEINEE L /-RIC
KHHOT, EPLEFORO—-FOEITH B, CHEIBOBEFOLDT, X
k& DEBELEDBADIIEKL 519, Malvolio DMIEDFFZ & I3 BT,
ZOBRRIFECOEELTARAEEELHEOEFTERERL TN S, H40%
SLEBOKOPTRIREIEETHD, COFROBRANILES LBERLTH
ZEBOHBHBTHL AT LT L,

gEaEp Viola O EE L L THE Olivia D#~TL &2 THEbichs
5. 3EI1BOEPOITTELONAWMEDRFDOHRIC Feste DAE D K
SIRENTVOBEE > THBETREV, CCTREBEILOTEMBEDR
HIZRER DT, FFLL Viola bcoBtZEZRICLTICICER SN 2,
Viola DAV BASIHOEELVR L DBIBE®REETET, HEICESNT
FHICRBEI S EESELRIBEOOTABTI NIRRT 3, Bic
BE - EHNSREAOBFEROETFHRLABV I WIFTRAZEELHR S
38455 LIELIED B, Viola 23, BEAHVICOTESIART ClcEn s
‘wanton’ (=equivocal) ICLTLE D EE D&, EBLRIC&RIMNTINIT X
Mol PiRT, TOBEAALHENS LEMIE

Why, sir, her name’s a word, and to dally with
that word might make my sister wanton.
(111 i. 18-19)

L&z %, Viola RBRHIRERBREETRICKT (care for) & :M‘Jq‘-)aa
BENVEEEEZDL, TIF

Not so, sir, I do care for something; but in my
conscience, sir, I do not care for you:...
(IIL. i. 28-29)
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LESTLHIBHMULNT EATHAHITIFODNT, T, %A Olivia DiE(L
(fool) TR EEINSB &,

No indeed sir, the Lady Olivia has no folly. She
will keep no fool, sir, till she be married, and fools
are as like husbands as pilchards are to herrings,
the husband’s the bigger. I am indeed not her fool,
but her corrupter of words. (III. i. 33-37)

LBV, SORAMRER%E fool ICAD TR ERE LB PNIBELRED
SBEEDSHLA D THESR, BETBICHSRBELDOBRMPIERTRIL TEED
BOABLIZ BSEL HESELIETH L L EHRT D, BILD AFDH ‘cor-
rupter’ LWNVS—EBIKEDBREEBATO ALRMY IETH 24, WKL
EFA2HCOEFICL, KO EWIBTEE, SiBAME, Bt c 2 ok
BRZTF, EERTLD EDHORE &m&ﬁ%%btii%+ﬂﬁaméﬁ
BEHMCRA DD 2BENEH 251, ZORHIIASOdRIC ‘corrupter’ & L
TOBKARDETH A Do BEOFICENLSLZREE, BETHLHTOH
ICEFHEAROET Feste 80 & U< & “I wear not motley in my brain.”
(Iv. 55) EEW-TWV3EEHic, BEOTAZEHMCEELLLZTVE
TR, TEXROPICRELTH 5 &, ‘corrupter of words” &5 FEEIR
£HaIhNBERTHOONTNE LN MG EEZ %, Feste itHEL®
SNTEEAR2MELTLE -7 Viola 13, BEAEREBOLEOKELARZL
feRF AR~ G,

This fellow is wise enough to play the fool,

And to do that well, craves a kind of wit:

He must observe their mood on whom he jests,

The quality of persons, and the time,

And like the haggard, check at every feather

That comes before his eye. This is a practice

As full of labour as a wise man’s art:

For folly that he wisely shows is fit;

But wise men, folly-fall'n, quite taint their wit.
(II1. i. 61-69)
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Feste IC3FIRAZBE L 2DIC+DBHENS 2. ThEBERX TR ITiFMm
BEAEREN, THEESHFOSSFBEL, AMAPHEbEE 2 RIS
T Fi, Z2ADEKICBICAZITNTOEHET L LEL LTSI
Vo CNIBEICKRERHETH 2, BBELTHEIHREVEIRFLESD
75, Viola 3B ECOMAEOREES LE#MA X (RE L LT, Feste
MEZNKIHZ D 2FHEEHL, EENBTHTHLZOBEREZEIEL TS
EEEDTIN D, Feste icovTd Viola 0HIZIIZ, YT LTEDEND
KEEWEICENHRTTO B,

Feste DEE L HBLRAICHFLBHENEZD TV I0DRE, ThoHMNEY
ZROD BB ‘inverted angle’ & 5 (E ‘altered point of view’™ T
EIOT2PoTHb, 5HIGTORABLBEILDOMEECSTDHRIMNADL
N3, ABBEMICELLEVEZSNRS L, BLEBOBNPTTEELULRADK
DIKEZ LTV B EBANEEER2 LU TEOEBZUTO L S ITil~N3,

Marry, sir, they praise me, and make an ass of

me. Now my foes tell me plainly I am an ass: so that
by my foes, sir, I profit in the knowledge of myself,
and by my friends I am abused. (V. i. 16-19)

CNRGELOEBH TR BEEOEE TS 245, —REHMEMAICHEDOH
KABZBRLISEIHOEROHEND 2, ELEBOEEH S DRELAE
ANEBERZERP TN ZRE TR, WHE 22X L TOitskoBE RS
ERPTZCDOHLINA A — VBRI NIED 5, Feste ORIMOFTE M & F
BAZ, FYOHNE L ZONFIBUCEFO B 2EARICIEZ, Thaiiss
DHFFICE > TRET 2, WOBERFEERC L A2RET 254, BOPKE
BICEHBICFE 2 HENE 0. LU, HFARES 2 oM EICHELRE
SHEMBEHRICETHANDD, TOINWLEZCABINITNTOEER
BT 2701z 13 &y Feste LI EDEEMS REICIL B, RO ‘witty
fool'’ &1 5 HHMIEER BEOWMIc BRI LB L SEZFAMRICBET S L
K&, ThoWFOFEAELL TRNHESHICEETH D B IBON
DB AHEET 2, TH9EZIE, COFIF=ZDHDH wisdom & folly, fic-
tion & reality, appearance & substance &\ KEEHISOEELZE

11) Louis Cazamian, The Development of English Humor (AMS Press, 1965), p. 235.
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EEENICRAICHNDI TV EXIIcbBDbN S,

WEZENIcEE NIz Feste IcbBEANDALOT, HbREE T Viola OIE
RAERFEL CEBTERY, FI-DETETNTH > T BEDREMDIE
IChZBENRTT, BIUCOSE—ZEORENSA ) ) TIKEREL TS C LA
53NTHIREY, 4B 1EBEOBHTHE(LA Sebastian % Cesario ER&EZ T
HEPLT oDV BEHROVINIREE, —BANOERRE T o=—2BES,
COHREIIENDBIEEBHTA72DTRIEL, OTRTOAY LA
WFOERLICH L TEMOREICR L, EREERITEE DY BNERL
MR T 2 1D ITHHHARIERDOERIC L 2 DT H 50

Feste [3MMBHE I OWZIC, HHMBOEEL LBFRITKEADOYDZIC, D
FI<DHRTERBOEIEABTAHLEEL20E LN, HIZMOELE
L& Bk, M & ORNCHNN SRR RS L, ZENTHBBET/HEOY
BRI b 2 ARG A2 RET, 1228, i3 motley BOBIOMM %25 &2 72
PE, BhIBULRFBELARAABL CHEBEOREAZL 2005 b 58
bl 58 5T 3, Gareth Lloyd Evans 0 &R A Y 575513, Feste
ORELOHBIIEFKRAMX S ‘the mask of jester or folly’® % HicoiF
5TLTHbPo BEIDBIZBRTY 24 7 ACTOERIKEE T 2E/LOHTEE
M E)E LB TH %, Bvans 38 S BILIC 20 THAVEEET IR,
HOEIZF 7 =DAE (action) MELN T B HFICTELICIIBA LB
U, €OXDRHEMNMEH2BHRTEENLERLDETHY, BEELTHOR
‘the uncommitted part of us in an idealized form’ T¥ 2 LB T BP,
BT LTI IBERE A R b F T H B A B D o ic o ABiciE R
AR IR & WM TIRRIC 12 5, Feste OB ETADOMAERD 2 &, e L
Tid “Foolery, sir, does walk about the orb like the sun, it shines every-
where.” (IIL. i. 39-40) LEDLEBZAZHODTH B, FxicE - T Feste
DREIENZ, WA 7 <OUCBRT 3 C B FICHhERLIBEIIE %
kDT, BRPOBELHEL CEHI LB IORELEEZFR - TV 3G T
8, NEEALZICHUTERTRSORELZOBEL L THU A0 THA
Do CTDEBETIE Feste 3y =4 7 27 ORMICIETICEE UATIC 3,
Louis Cazamian (3, Feste QMM NDICHEBHUTHIILTNESED, #
BROC2—2T2E CAMBRICRBR SN Y = 4 7 2 TOBBORFE

12) Gareth Lloyd Evans, op. cit., p. 155,
13) Gareth Lloyd Evans, ibid., pp. 154-55.
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THY, FAOBNZCLOBORNEHS, HORTHEWMTHZ LN SHE
EREUAROEBRRTOE™, B2 Fae b ICHEM LS A2 30
TRHBE IR, 7272, Feste D F 3wk BOTEERBE AR &1
WZ, ROZDHD—AYTH 3 C &4 B 2T Cazamian DELNER AR
FTELOREYLRELR, BHELEZS 151, WK B2EALR
Feste 3 EHHTHM SMEDEZE 28 L TR EORAD O WL £HFT 25
LWEBEBEOERBREETH Y, YHdTIcEEL T TIRARL 3 C & 24
DZOWEDFNTE BITTH B &9 ‘fool DWAEE% bo>TEELD
5, HELBEWT, T4 DULETA2HEBTLH 3,

I

ZRICKD FHHIE S BZ 23 EWL U kb OO EELH ST
AV Y TTHEHTECE05, BOL~NVTIE Orsino—Viola—O0livia—Sebas-
tian DRRICE D EVERITRI A5 L, BRTBSRESO L1 TR
B 72 Sir Andrew & Viola @ gefd 4 fhilsic Toby—Andrew—Viola—Antonio
ORNC, Thb—BENO/ERIRTEE L, KX {HEbh T3 Malvolio
WUBOEGEBRL &, Twelfth Night 3 NENEZBLT2—ETET 0=
—%2F UATEHT 2—ED Comedy of Evrors TH 2, (EENRELLE
BIOHHIC & » THEEFINO RESKBETRNBE2ELY, Thickb Ak
DEMEDIETELEBADORIEOETCDO N I RBERBUEREOL LB, 2
ZLENEB—IHOTMPHRRERETH - T, ROBEM LK A3Z1F 72 Malvolio
I3BE DM “T'll be reveng’d on the whole pack of you!” (V.i. 377) &
DOMKIRBIZETED HAEO T 2, O ENRZD OERRAEZ, AL
e b DIEERBHAMOERICOT BB EBOE AR DT IKE BT, D
Fo<idELERIEESE (Malvolio WUHERZDHL) B—ET2HRATH
B, TCTREPHIEWS >, HER, BMEBEILSED T v 2 2R
S TNT, ELONEBBODPHE LIS, bbb, KB ORI
B+ ROELUOETRD 2L 5,

BN B I3E - 1ok, BRI —ABRICBE)—REMTERDO TV

14) Louis Cazamian, op. cit., p. 237.

15) Viola OFiZ 1 #E2EDMEDEE, 35 4BE 5% 1ED Antonio OIEL E %8
U THOEEDTREEE UZNICREE L TP, BLETREWVWIKEELAERT S C
ELTEIRU
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BHUTBHAR Do £ IR R 5 S ERBED, BRIOEAALLDER
BELVWOI LD E LITBE > AT, AODRAVYFRLIELLDF
Yy R, TIHBOMFRICENEZ LI SICF T v L3 BROITN
bOE#A ALY, G K. Hunter ®F S5 X Iic, <D FF =0l ES
Ic339 % ‘extended comment’® LRI FHFMEYEDLSICEDNE, TOA
BFRRZ DO HOT, EEADKMTHERBED LS S 2RE
IR BNTH A LRICLIZHDT, FSERXZ VY TRABNEDLD, KHO
ZREOKEEPBAUBRDO FEFEAET TN, ERLZVFOE2, F LT
BREhEFh “With hey, ho, the wind and the rain”, “For the rain it
raineth every day.” »3/¥7 » FREUCEERDE SN, TNoMBLTREIICHL
HFEEDEFEOXIICFHAD DORITBEIDTELE D VEEEZEDAL, G K.
Hunter 3, O MEFHEMICEHET 2 EOENMLIEHR] (deliberate
refusal to philosophize)!” THbH->TNBE BRXTNAMN ETIICZDED
THb. FITORTHMTHEIIELOM ARSI Feste DX D IE
BN TR ABRRICK - D E, ZTCIASHOIEROER ZER UL E2ZS
o

Twelfth Night B3F 42 IcRET B MR, BECEHZTOED ANRMED
# (fiction) DWMATHY, BEICE > TENR—FHOELNEICELLY, C
DF5<=D EHEEIZERD Fabian OE%E “If this were played upon a
stage now, I could condemn it as an improbable fiction.” (IIL iv. 128-
29) iIckVBEBEIN, L3k T—RENSER EBREOHEALZN
SEOND, (EROBMIZREL IEHLETHLTNEOESERDIOBL
brEEOMFARMLT 2 ET, ThMNcHEEZL S 2P0 TRMAMS
FEBIRITNTHA Jo RICEKA B—EDOXEMERELTOCDF 7 IT/ERD
ERIGANETEPA v -V EZZELRD 2851, TNREHFITRD D MR
Vo N, BELEONRESETIIOHMIT, EHOMSEMELERLTS
WERL THATREBUERCERZ 2 EMNTER, RACEMmT 54
XL EDEDQEZPEEINTEAEICT OO IFHER, KBSOARICE
> THBICHRTWETH D, BRELTHRL O LEEAET 50 8ER
SIEEENERICL2ENSOFHMOAHICEOTRANNL OICTET,
R EBIITIIIERBENER O SO TH 2 MO TH %, BB T-> T B &

16) G.K. Hunter, Shakespeare: The Later Comedies (Longmans, 1962), p. 49.
17) G.K. Hunter, ibid., p. 50.
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20T, NELIREDTELEREEMSROIEL, TORTANRE—E—FLDO—
FEDTNTHE - THRZBEU 3 L0 HRICHEM OO »E L, Feste
BREAZEBEC L THEES DD THEHMLL 222, BOBLLALBTRMEAR
BEOFHACEBNICREENE S DTHY, TN T AEDENTEIS
BEETHLCLAWEBZORTHERLTOADTRIE NP, THBEARELIN
i, TOWMLKBHEBLOEEN U CTHELED SHERITH B LBEEAPILL
BlHREZD-TEY, TNBMEROEHNTH-LEELELELAKYL, B
L BAERRICEE T 2 BN EEONEENEZDOMD { L B LELTREIN
e, MOLY EDORVABENLT L EELEAT LV EAV AR
RTdHdH 2,

Feste 78 festus (EEREGRT AR EINL, Wb T HOEBROLE
BIBMLTWVW3, C&ic Malvolio WUBDISHE T, HMicZEELTHD
ESEMOBRLBHOBOBAICEAXEMEZBURETLLN S, LALE
(Lo MOMAH BT, Sir Toby % Sir Andrew 7ot LU icinb 258
THICRAT B L1373, HEEHER-TN S, B3O F 5= TREE
RAIGICH Y, motley AFD & THRAMWILTHOHE &V I EHELE T
BOSHEHBRMPICHEL, HAMRIRPERLITMEBEFITED Ak %5
LE¥ 3, F7, #HiclE, John Russell Brown 7335559 2 & 5, B0
D C LT ‘time’s remembrancer’ DREILEZ ShTNBEY®, —B®T
3, BUEREAALED HED 200 EHEOEINERET, BTl T
bHEVEELERIIET, FIvOPTRYEPICBEH L THREDME 2H-
e BAIELERAT 2 L, witty fool iITiZ>d D& S I Z RO
BB Do Lo THICIE, BESNIEF ARSI OB, EOknic
BERSNBIC I-THRESNCPLE HDD CESLHDIBY, ABP
Viola Ziijc Olivia L ERWHIITHLTHHODMNBERLRERILE LS C &
R, BMANTNEZEETAC LRI B LELRETIIIN, 7558 Feste DL
COFIFZITBOTEZALY L SERORE (mwrsElt, ERORRE, £
DHEEE, BREFEHI—52) 2HELTHWBDT, Fic Feste MIERO KIS
B, #AEMTH 2 L0 IEEH I ICIFENS 5, 1FE L BLDIE
BElL, BILORITERENCL > THPIENTETHS I L, ZHITBLTH
hOEOMELEMEL 2L, UL, $TIKMhizEdi, cor

18) John Russell Brown, Shakespeare and His Comedies (Methuen, 1962), p. 176.
19) William Willeford, The Fool and His Scepter (Northwestern University Press,
1969), p. 154.
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7= DOHNCITIE & A EFIC Viola BAELTH Y, (R E ELOEDOEERED
WHICEBL TS, Feste BELZZMLOTHLELEDECEE3EREEHD L
e FWIM S Feste BFARALLTTRIEL Bk LTEELTEY, #
DOEA B BEIO—ERAIZIZTY TR E %, Feste A5 Touchstone O HFF
TOHMNGENENIHREEZ 2L RBHD D b, WHHPLEOIEIID
REROEBICAIBHETD, TNREOEBINCTE /bl LIty ET,
HORNBICEZTEIDOTAEAMEB L T B L0 IRBBFELDOHFICTHE1H
i, WEFS~OhTO—20%EmE UTIRA B C EMNTHICTE %, X
BABWCTEEBR AL ERBEETH I LEEZ D E, BhDdH 3 —5ilC
WONBEBEETLCELIBHRTHLLIICBEDNS, DE 5L A Feste
BFI=ohEEBEORMAENSBIDICHEL, BHTE 2 X5 1I5ERE
BARBOMBIZS - TR ERRT B ULHED,



